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CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI BEPBAJIIBAILIL EMOLIIMHUX CTAHIB
Y CYHACHOMY AHI'VNIIMCBKOMOBHOMY JUTEPATYPHOMY JUCKYPCI
(HA MATEPIAJII POMAHY E. ITIVIBEPT «ICTH, MOJIUTUCSH, KOXATH»)

Haykosa po3eioka npucesuena suguennio 3acodie eepoanizayii eMOYIuHUX CIMAHIE Y CYYACHOMY AHZTIICbKOMOBHOMY JiMepamypHOMY
ouckypci (na mamepiani pomany E. Tinbepm «lemu, monumucs, koxamuy). ¥ cmammi 00cioncyomscs cmpykmyphi ma cemanmuyti ocot-
AUBOCI 8epOANLHUX 3ACO0I8 BUPAICEHHS eMOYIUHUX CMaHie Ha mamepiani 163 0ieciGHUX KOHCMPYKYIU, OMPUMAHUX MeMOOOM CYYINbHOT
eubipxu. Bepbanizayis emoyiiinoeo cmany cy6d’ckma 6i06ysacmucsi 3a 00NOMO20I0 CUHMEMU4HOT (8KA3i6Ka HA 8IONOGIOHUL eMOYitiHull
CMaH IHKOPNOPOSAHA 00 CeMAHMUKU NUMOMO20 0i€cnosa) abo aHanimuyHoi (eMoyiliHul CMan 6UPAaNCaemvcs NPUKMEmHUKoM abo / ma
IMEHHUKOM 13 8i0NOGIOHOI0 ceMolo / cemamu, AKOMY nepedye 0iecio80-36 A3Ka) Ji€CigHOT KOHCMPYKYT.

Emouyitini cmanu emiugyroms 3acobu eepbanizayii nosumusHux, HecamueHux ma HelimpanvHux cmanie. EMomusna nexcuka Ha nosHa-
YeHHs NO3UMUBHUX eMOYill Haniyye 8 eMoyilinux Cmanie. KOXaHHs, 6ecenicmb, wacms, 3a00601eHH s, 3aX6am, OyuleaHe XGUNI08AHHS, Cno-
Kill, HAMXHEHHA, 0€ 3HAYHO NePesadlicaroms OOUHUYI 3 CEMAHMUYHUM KOMNOHEHMOM «KOXAHHAY, A KOHCMPYKYII HA NO3HAYEHHA 0YILEBH020
XGUNIOBAHHSA, CNOKOIO MA HAMXHEHHS € MANOnpoOykmueHumu. Heeamueni emoyiiini cmanu oXonooms cmpax, newans, mpugozy, 31icms,
CyM, 2Hi6, OyuteéHuil Oinb, de HallbINbLULO NPOOYKIMUBHICIIIO XAPAKMEPUZVIOMbC KOHCMPYKYIL HA NO3HAYEHHA CIMpaxy ma nevani, Mauo-
NPOOYKMUBHUMU € OOUHUYT HA NOZHAYEHHS MPUBORU, 310CMI, CYMY, 2HIBY, OYULeBHO20 6OTIO.

Knrouogi cnosa: diecnoso, cemanmuxa, CmpyKkmypa, CUHMAKCU4HA KOHCIMPYKYIA, eMOYIlHULL CMAH, eMOMUEHA IeKCUKA, NiMepamypHuil
ouckypc.
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STRUCTURAL AND SEMANTIC PECULIARITIES
OF EMOTIONAL STATES VERBALISATION IN MODERN ENGLISH LITERATURE DISCOURSE
(BASED ON THE NOVEL BY E. GILBERT ‘EAT, PRAY, LOVE’)

The article is devoted to the study of means expressing emotional states in modern English literature discourse, i.e., the novel by
E. Gilbert ‘Eat, Pray, Love’. The paper outlines structural and semantic peculiarities of lexical means expressing emotional states based
on 163 verbal constructions obtained by continuous sampling from the novel under analysis. Emotional and emotive vocabulary are two
adjacent but not identical notions, the term ‘emotive’ belongs to the sphere of linguistics comprising multilevel lingual means of expressing
emotions, i.e., a linguistic research focuses on emotive vocabulary where the verb plays a significant role as a meaningful centre of the
sentence.

Verbalisation of emotional states is performed synthetically (indication of the emotional state is incorporated into the verb semantics)
and analytically (emotional state is expressed through an adjective or / and noun semantics which follow the link verb).

Emotional states include means of positive, negative, and neutral states. Emotive vocabulary denoting positive emotions comprises
8 emotional states among which are love, gaiety, happiness, satisfaction, excitement, admiration, tranquillity, inspiration, with the units
containing semantic component ‘love’ dominating this group and constructions denoting excitement, admiration, tranquillity, and inspiration
demonstrating low productivity. Negative emotions include 7 emotional states: fear, grief, anxiety, anger, sadness, rage, anguish, where
constructions denoting fear and grief demonstrate the highest productivity, and units denoting anxiety, anger, sadness, rage, and anguish
show low productivity.

Key words: verb, semantics, structure, syntactic construction, emotional state, emotive vocabulary, literature discourse.

IMocTanoBKa MpodaeMHu. AHAJII3 OCTaHHIX AocaiTxeHb i mydaikanii. EMoIii € BaXXITHBOIO HEBiJl' €MHOIO YaCTHHOIO iCHYBaH-
HS JIIOJICTBA — BOHW BUHMKIIM Y TIPOLIEC] €BOJIIOLI] Ta CTaIM OJTHIEIO 3 IEPEAyMOB BIKUBAHHS JIIOJUHU SIK OiosoriuHoro Buay [12].
Maroun Baromy 0ioJoriyHy 3Ha4yIIicTh [16], emorii, 6e3yMOBHO, 3HAHIIUIN CBOE BiOOpaXXEHHS 1y COILiaibHIH KOMYHIKaTHBHIN
TiSUTBHOCTI JTFOIMHM Ha €Talli CTAHOBJICHHS MOBU SIK BOYKJIUBHI €JIEMEHT €()eKTHBHOT'O iCHYBaHHS CYCHiJIbCTBA.

He nuBHO, 10 MexaHi3Mu, ciocodu Ta 3ac00H BUPAKEHHS eMOLIMHIX CTaHiB 3aBKIH BUKJIUKAIM IHTEPEC Y JOCTIJHUKIB PI3HUX
raimy3eil HayKu, SIKi Bapiror0ThCs Bif cyTo (izionoriunoro [12] no ¢inocoderkoro [14], ncuxonorignoro [4; 16; 19] ta ¢inomnoriuno-
ro [11; 13; 17; 18; 21 Tomro] mOTysiaiB Ha Lie MUTaHHA. B OCHOBY JIHI'BICTUYHOI iHTEpIpeTarii eMOLiHHIX CTaHiB, K IIPAaBUIIO, 3a-
KIIaJai0Th [ICHXOJIOMUHMIT MiXia 10 IXHBOTO OTPAKTYBAHHS (IUB., HAPHKIAL, poboTu A. BexOuuskoi [23; 24], C. 1. M. JTi [18],
B. I. laxoBcrkoro [10; 11] Tommio), mo 3-noMix 1HIIOro 3a0e3neuye CHHEPTilo 3yCHiIb PI3HUX HANPsIMIB HAyKH Y CPOOax 3p03yMiTH
CYTHICTb €MOLIi# JIFOJHH.
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Hapas3i, po3po0iieHo HU3KY HiIXO/iB JI0 BUBYEHHS €MOLIIHUX CTaHIB SIK 00’ €KTa JIIHrBICTUYHOT'O JOCI/PKEHHS: HAYKOBII PO3-
IISAIaI0Th EMOTHUBHY JIGKCHKY Ha 3acajaX CyTO CEMaHTHYHOro aHamizy [8; 24] Ta B pamkax Teopii ceMaHTH4HOTrO mojst [17]; i3
TOYKH 30py CEMaHTHYHOTO CUHTaKcucy [1; 3]; i3 mepcnektuByu KoruitusicTuky [20; 21; 23], cemiotukw [7], AuCKypcoorii Ta npar-
Mmatuku MoBH [13] Tomo. He 3Bakaroun Ha 3Ha4YHY KiJbKICTh HAYKOBHMX PO3BIZIOK 32 TEMOIO, HIMPOKE KOJIO MHUTaHb, OB’ I3aHMX i3
BUPaXEHHSIM €MOLIill y MOBI, 1oci moTpedye oKkpeMoi yBaru Ta yTOYHEHHs, Cepe/l IKMX 30KpeMa BepOaizamisi eMOLil y cydacHOMY
JiTepaTypHOMY IMCKYPCi, aJKe 3aralbHOBU3HAHUM € (haKT, 110 BUPAKSHHS eMOLIIMHUX CTaHIB y XyJIOXHIil JiTepaTypi BapitoeThes
HE TLTBKU B 3QJISKHOCTI BiJl JIIHTBOKYJIBTYPH, ajie i TPAaHCHOPMYETHCS MPOTATOM iCTOPHYHOTO PO3BUTKY CYCHIJIBCTBA y LIIOMY Ta
Xy IOXKHBO-JIITEPAaTypHOT0 IUCKYPCY 30KpeMa.

OnHMM i3 KIIIOYOBHX €JIEMEHTIB BUPaXXCHHS €MOLIill Y MOBI Ta MOBJICHHI BUCTYIIA€ AI€CIOBO, IMTaHHS PO LEHTPaJIbHY (YHK-
IiF0 SIKOTO SIK 3HAYCHHEBOTO IICHTPA BUCIIOBIIIOBAHHS y MepIniid monoBuHi X X-ro cromitts minHimae JI. Ter’ep [22]. 3riaHo 3 i€
KOHIICTIIII€I0, «SACPHE» J1€CIOBO MOTCHIIHO MICTHTh Y CBOiH CEMAHTHIII TUIIOBE PEUCHHS 1, PYHKIIIOHYIOYH Y MOBJICHHI, hopMye
«CUTyaliioy», 1e IEHTPOM BUCJIOBIIIOBAHHS € MIPEANKAT, Y POIi SKOTO BUCTYIIAE Ai€CTIBHE /PO, SKke popMmye nepudepito y BUTIISII
PIBHO3AJIEKHUX BiJ] HBOTO akTaHTiB. To0TO, Oy/b-sika KOHCTPYKIIis, sIKa CKJIAJAETHCS 3 TIECITIOBA Ta HOTO aKTaHTIB, € MiHIMAJTbHIM
MOBHOLIIHHUM BHCIIOBJICHHSM, Y SIKOMY Pealli3yloThCsl KOMyHIKaTHBHI HaMipu MoBI [6, c. 50-51].

VY nmojanpLIoMy, TaKUil MiAXiJ 10 BUBYSHHSI MOBH NPOJIEMOHCTPYBAB BUCOKY IPOAYKTHUBHICTb, IIPO 1[0 CBiUaTh YUCICHHI J0-
CJIIJKEHHS IECIIIBHOT CEMAHTHKH y 1ijoMy [6; 9] Ta BepOaIbHIX 3ac00iB BUPa)KeHHsI €eMOLIIITHUX CTaHIB 30KpeMa (HarpuKIIal, A1B.
po6otu B. 10. Anpecsn [1], H. JI. Apytionosoi [2], O. /1. bapanoschkoi [3] Tomio).

OT1xe, aKTyaJbHICTh HAYKOBOI PO3BiIKH 3yMOBJICHA HE TIIEKU HE3racarouyiM iHTEPECOM JI0 Ai€CIOBA SIK 10 3HAYEHHEBOTO IICH-
Tpa BHUCIIOBJIIOBAHHS, aJie i HEOOXITHICTIO JOCTIPKeHHs 3aco0iB BepOaiti3allii eMOLIHHUX CTaHIB y Cy4aCHOMY aHIJTiHCBKOMOBHOMY
JiTepaTypHOMY AUCKYPCI.

Merta po6otu nossrae B iHBeHTapu3alii 3aco0iB BepOaizaliii eMOLifHUX CTaHIB y Cy4aCHOMY aHTITiIHCBKOMOBHOMY JIiTepaTyp-
HOMY JICKYpCi 3 MOJaJIbIINM aHATi30M IXHBOI CTPYKTYPH Ta CEMaHTHKH.

006’ €KTOM JIOCTIPKEHHS BUCTYTAIOTh TIECTIBHI KOHCTPYKIIIT i3 CEMAaHTUYHOIO O3HAKOIO €MOIIHOTO CTaHy B aHIITIHCHKOMOBHO-
My JliTepaTypHOMy aucKypei. Hampukmana:

(1) No matter how much I love him, I have to say goodbye to this person [15, c. 93] ‘He3Baxxarouu Ha Te, K CHIBHO S HOTO KO-
Xalo, s BUMYIIEHA ITONPOINIATHCE i3 LI€I0 JIIONHO0 .

IIpeameToM HayKOBOI PO3BIAKH € CTPYKTYPHI Ta CEMAaHTHUYHI OCOOJIUBOCTI BepOaIbHIX 3ac00iB BUPAKECHHS EMOIIHUX CTaHIB
y Cy4acHOMY aHIJIIIICBKOMOBHOMY JIiTEpaTypHOMY JAUCKYPCi.

Marepianom ociiKeHHs CITyTyIoTh 163 miecimiBHI KOHCTPYKIIT, OTpUMaHi METOAOM CyLIbHOT BHOIPKH 3 aHITIIIICBKOMOBHOTO
xynoxuboro TBopy E. I'in6epr «ictu, Monutucs, koxatu».

Teopernuni 3acamu qocaimxkenns. Ha nymxy A. I1. 3arnitka, CHHTaKCH4HI 3B’ I3KM MOXYTb BUPQ)XaTUCS PI3HUMH CIIOCOOaMHU:
MOP(OJIOTIYHO, 38 JOIOMOTOI0 apaHKyBaHHS CJIiB, IHTOHAIIMHO, 33 JJOTIOMOTOIO CIIY’)KOOBHX CJTiB (CIIOYYHHKIB, CIIOyYHHX CIIIB,
MPUAMEHHHKIB, YaCTOK, BIJHOCHUX 3aliMEHHHKIB), CIOCOOOM CHHTAKCHYHOTO OCHOBOCKIQAaHHA [5, ¢. 16]. Y ¢dopMyBaHHI KOH-
CTPYKLii, sIka BUpa)kac eMOLIHUI CTaH, IEHTPaJIbHY POJIb BiIirpae Ji€CIOBO, K€ MOXKe BUKOHYBATH JIBI Pi3Hi QyHKIII: BUCTYyHaTH
B POJIi CMUCJIOBOTO Ji€CIIOBA (BUPAXXaTH EMOLIIHHHI CTaH CHHTETUYHO) a0o0 Ji€ciioBa-3B’s13KN (BUCTYNATH YaCTUHOIO aHAJITUYHOT
KOHCTPYKLIi) y MO€IHaHHI 3 IPUKMETHUKaMH a00 IMEHHHKaMH, SKi XapaKTepU3yIOThCsl CEMAHTHKOIO eMOLIIfHOTO cTaHy (TTO3UTHB-
HOT'0, HEraTHBHOTO a00 HEHTPaIbHOTO).

OnHMM i3 TOJIOBHHUX IIMTaHb EMOTHBHOI JIHIBICTHKH € PO3MEXYBaHHS TIOHATH «EMOLIHHICTE» Ta «EMOTUBHICTEY». EMOIIHHICTS,
371e01TBIIOr0, PO3IIISAAAETHCS SIK IICUXOJIOTIYHE TTOHATTS, TOOTO SIK 37aTHICTD JIFOJMHH BiI4yBaTH €MOIL] Ta BUpaKaTH 1X Pi3HUMHU
crocobaMy; eMOTHBHICTh € MOBHOIO KaTEropi€lo, Penpe3eHTyI0YH TUTBKK MOBHI 3aCO0M BHpa)KEHHs eMOLIHHMX cTaHiB. OmHaK
aHaJli3 HaAyKOBHX PO3Bi/IOK 32 TEMOIO JIa€ 3MOTY BUAUINTH By3bKe i IMPOKE PO3yMiHHS KaTeropii eMOTUBHOCTI: Y NEPIIOMY BUITAAKY
J10 3ac00iB JITHIBICTHYHOTO BUPa)KEHHS! eMOTHBHOCTI 3apaXxOBYIOTh JIMIIIE MOBHI OJIMHHILI, SIKi O€3110CepeTHEO BUPAXKAIOTh €MOLIIT, ¥
JPYroMy — yCci MOKJIMBI MOBHI 3aCO0M BUPQ)KEHHS eMOLIHHOrO CTaHy (SK, HAaPHUKIIaj, 3acO0M BUpaKEHHs, TaK 1 3acO0N Ha3MBaHHS
eMoItiit).

BinbiricTe HayKOBIIIB, SIKi BUBYAIOTh EMOIlIHII CTaH (AUB., Hampukiaam, podotu A. BexoOumnpkoi [23; 24], K. E. [3apna [16],
B. I. IllaxoBcbkoro [10; 11]), po3noaiisiroTs eMollii Ha mo3uTHBHI Ta HeraTuBHI. Ha mymky B. 1. [llaxoBchKkoro, eMollii MOKHa BBa-
JKaTU HEBiJl'€MHOIO CKJIQJIOBOIO TICHXOJIOTIT JIFOJJMHHU, TOMY 1[0 BOHHU MPOSBJISIOTHCS B YCiX cdepax 11 MisUIbHOCTI Ta BiIoOpaxawTh
NPUPOAY SIBUIIL Ta CUTYyalill, CTaHIB OpraHi3My, BUKOHYIOUH (YHKIII0 MEXaHi3MiB BHYTPIIIHBOT PeryJIsiil AisUIbHOCTI JIIOAWHH Ta
noBeinku [10].

B. I. [IlaxoBChKHI pO3PI3HSIE TPH TUITH JICKCHYHUX OJIMHUIIb, SIKi BiIOOPaXKatOTh EMOIIiT IOAUHHU: 1) JIEKCHYHI OJIHUIII, SKi Ha31UBa-
10Th 200 BU3HAYAIOTh eMOLT (HanpyKiaz, love ‘moboB’, fear ‘ctpax’); 2) TIEKCHYHI OJMHMLI, SIKi OMUCYIOTH NEBHI eMOIIii (HapHKIIaz,
he is scared ‘BiH HajsIKaHuii’, she is happy ‘BiH mAcnuBHii’); 3) JEKCHYHI OMUHUII, B SKUX €MOIlis Oe3MOCepeIHbO HE HA3UBAETHCS,
aJie 3aKjajieHa B IIMOVMHHIA CeMaHTHIL CJI0BA i IepeacThesl Yepe3 HenpsiMe BU3HAYEHHS eMOLIHHOro cTaHy cy0’eKTy (HalpHKIaz,
darling ‘noporwii / -ra’, smashing ‘npeaynosuii’) [11]. JlocminHuK CTBEpIKYE, IO came TPETS IpyIia PEpe3eHTye eMOTHBHI JIESKCHYHI
OJTMHHUIII, SKi (POPMYIOTh JICKCHIHUIA (POH]] eMOTHBHHUX 3aC00iB MOBH. Taki OJJMHHUIII, MOJKHA BBaXKATH aCOI[IaTHBHO-EMOTHBHUMU, TOMY
1110 BOHU HE BUPAXAIOTh eMOIIii Oe3rmocepeHb0, HAaTOMICTb Oy/yl0uH y CBIIOMOCTI Cy0’exTa acomianil 3 meBHUMY eMoltismu [10].

Haromicts, C. M. Iloroxka BBaxae, 110 CEMaHTHYHA KaTEropu3allisi eMolliii Mae OyTH pealli3oBaHa, HacaMIepe/l, yepe3 aHami3
CEeMaHTHYHUX OJIMHHUIIb, SIKi HA3UBAIOTh NEBHI €MOIlii, TOMY III0 CaMe B HUX €MOTHBHE 3HaYCHHs € CTAOLIFHUM Ta eKCILTIUTHHM [8,
c. 55]. K. E. I3apn BuOKpeMIIIOE JecATh 0a30BUX MO3UTUBHKUX Ta HETaTHBHUX EMOIIiil: palicTh, IHTepeC, MOANUB, CTPAXKAAHHS, THIB,
Biipasa, 3HeBara, CTpax, copom, 3oentexenns [16]. Hanpuxuan:

(2) This thought caused me ta_sob even harder [15, c. 16] ‘1lg nymka 3Mycuiia MeHe pHIaTH Iiie OiibIie’;

(3) This poisonous process is_bringing suffering to us and to everyone who cares about us [15, c. 44] ‘Lleii oTpyiiHuii mpoiiec
NPUHOCUTH CTPAXKAAHHS HAM Ta YCIM, KOMY MH He Oaiiyxi’.

V cBoto uepry B. I0. AnpecsiH, po3risiaroun KOXKHHUEM THIT MO3UTHBHUX Ta HETaTHMBHUX €MOIlH, po30ynoBye Kiacudikariiro
EMOIIITHUX CcTaHiB, BUAULAI0YM miaTumy, Hanpuknad, CTPAX mocnigHuIlss moaiise Ha HEHTpadbHUH, Oe3mocepeiHiil, MiCTHUHHIA,
pawioHaJ bHUH, 6€3KOHTPONIBHUI TOmO [1, c. 27].
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BukinageHHsi 0OCHOBHOIO MaTepiaiy. AHaNi3 eMIIipUYHOTO KOPITYCy MOCHTIHKEHHS TEMOHCTpPYE, 10 BepOaizaiis eMOIIHHNX
CTaHiB BiIOyBa€THCS JBOMA HITAXH: 32 AOTOMOroro cuHTeTndHoi (71 ogunwm, 43,6%) abo anamitiuaoi (92 xoHCTpYyKILii, 56,4%)
BepOaIbHUX KOHCTPYKIIH.

VY BUNAAKy CHHTETUYHUX BepOaNbHUX KOHCTPYKIIiH JISKCHYHE 3HAYEHHS THTOMOTO Ji€CII0BAa XapaKTePU3YEThCS IHTETPOBAHUMH
cemMaMu, SIKi BKa3yIOTh Ha TEBHI €MOLiiHI CTaHH, K HAIPUKIAJ, Y peucHHi (4), A6 BUKOPUCTAHO IIECTIOBO f0 WOrry, iK€ MICTHTh
BKa3iBKYy Ha HETaTHBHY eMoIIiro 0e3 ii momamnpmoi koHkperu3aii. Hampuknan:

(4) If I promise you that you will never have any reason ta ever worry about anything, will you believe me? [15, c. 34] 51 obinsto
T001, 0 TH HIKOJIM He Oy eIl MaTH KOAHOI IPUYMHU TypOyBaTHUCH PO LIOCH, TH BipUII MeHi? .

Kpim y3aranpHeHOi BKa3iBKM Ha MO3UTHBHUN a00 HEraTHBHUN €MOLIHHMN CTaH, CEMAaHTHKA [i€CTIOBA MOYKE KOHKPETH3YBaTH
eMoLiifHui cTaH cy0’exrta. Hanpukman:

(5) The woman admitted that she adored her young nephew more than anything on earth [15, c. 187] ‘“)Kinka Bu3Hana, 0 BOHa
000>KHIOBaJIa CBOTO MOJIOZIOTO IJIEMIHHHKA OLIBII 32 BCE HA CBIiTi .

Jlo cuHTeTHYHMX 3ac001B YTBOPEHHS i€CTIBHUX KOHCTPYKIIiH TAK0OXX 3apaXx0BYEMO OJMHUIII, YTBOPEHI IIISIXOM (pa3oBoro 3po-
LICHHS, Ki (OPMaTIBHO CKIAJAI0UNCh i3 IBOX a00 TPHOX EIEMEHTIB, Y CyYacHil aHTJIChbKil MOBI MalOTh cTaTyc (h)pa3eosoriayHoro
3POIIEHHS Ta XapaKTepHU3yIoThes (PppaseoceMaHTHIHOIO eqHicTIO. Hampukman:

(6) I was giving my husband the summer off from talking about it so we could both cool down [15, c. 20] ‘I nana cBoemy 4do0-
BIKOBI JIITO Ha T€, 1100 HE TOBOPUTH MO i€ 1 1100 MU MOTIH 0OH/IBA 3aCIIOKOITHCE .

AHaniTHYHI KOHCTPYKIii, MOPiBHAHO i3 CHHTETUYHUMH, AEMOHCTPYIOTh JAEIIO OLTbIIY MPOAYKTHUBHICTh (IHMB. KUIBKICHI JaHi
Bu1ie). BoHn MicTATh y cBoeMy ckiazi aBa (auB. npukmanm (7) Ta (8)) ado Ginple (quB. mpukiaj (9)) MOBHO3HAYHUX KOMIIOHEHTH,
JIe A1€CIIOBO BUKOHY€E (YHKIIIO J1€CIOBA-3B’S3KH, SIKE MEpeay€e MPEIUKATUBY, IPEICTABICHOMY IIEPEBaXHO IMEHHHUKOM a00 MpH-
KMETHHKOM, SIKi BUpa)ka€ eMOLiifHuI cTaH cy0’exTa. Hanpukman:

(7) anra. [ was too scared. [15, c. 17] 51 Oyna myxe HanskaHa';

(8) anrm. You get too emotional, too nervous 15, c. 14] ‘Tu craem 3aHaATO EMOLIIHAM, 3aHAATO 3HEPBOBAHUM ;

(9) I am also trying to get a smile out of the salesclerk, but she’s too intent on remaining professional [15, c. 123] ‘51 Hamaranacs
3MYCHTH ITOCMiXaTHCh IPOJABIIA, ajie BOHA MParHyia 3aJIMIIaTHCh PO eciiiHO0 .

Y npuxnazi (7) #iecnoBo to be BUKOPUCTOBYETHCS y TMOEJHAHHI 3 MPUKMETHUKOM Scared ‘HalsKaHUH ; y peyerHi (8) aiecioBo
to get KOMOIHY€ETBCS 3 IPUKMETHUKAMU emotional ‘eMouiiHuiA’ Ta nervous ‘3HepBOBaHUI . Ha okpeMy yBary 3aciiyroBye IpUKIaz
(9), e kay3aTuBHA aHANITUYHA KOHCTPYKIIA fo get something out of somebody ‘3MycHTH KOTOCh pOOHMTH MIOCH’, CKIAAAI0UYHCH 13
TPHOX MIOBHO3HAYHMX €JIEMEHTIB, IHTErpye IMEHHUK smile, IKUI BKa3ye Ha MOSUTUBHUI eMOLIHHHUI cTaH cy0’eKTa.

Bapto 3a3HaunTH, 110 HAHOLTBII TPOAYKTUBHOIO OJUHMIICIO AJIS1 yTBOPEHHS aHAIITHYHUX KOHCTPYKIiK BepOaizalii eMoriitHo-
TO CTaHy € JIi€CIIOBO f0 feel ‘BimdyBaTH’, iK€ MOKE BUKOHYBAaTH (QYHKIIIO Ai€cinoBa-3B’s13ku (auB. mpukiaz (10)) y ckiaai iMeHHOTO
CKJIaZICHOTO MpHUCYKa a00 OyTH MOBHO3HAYHHUM JIi€CIOBOM, BUKOHYIOUH Yy PEYE€HHI CHHTAKCHYHY (DPYHKIIFO IPOCTOTO iECTIBHOTO
npucyaka (aus. npuknan (12)). Hanpukman:

(10) When you travel this way, what typically ‘happens’ is that you end up spending a lot of time standing in the middle of the
train station feeling confused... [15, c. 44] ‘Konu MaHIpy€I TaKUM OUISTXOM, HACTIPAB/Ii TPAIUIAETHCS T€, IO BPEIITI PEIIT BUTpaya-
em 6araTo gacy, CTOSYH Tocepe]l 3alIi3HUYHOT0 BOK3AJTy IOYyBalOYHCh 30€HTEKEHO. .. ;

(11) Quickly, in less than a week, I could feel an extra inch of daylight opening in my mind [15, c. 57] ‘1lIBuako, MeHII HiX 32
THKJCHB, S I0Yajia BiJUyBaTH TPOXH CBITJIA, IO MOYAJI0 PO3KPHBATHCH B MOIil CBIZOMOCTI’;

(12) 1 felt a tremor of panic, mildly heartbroken to have lost this divine experience [15, c. 22] ‘51 Biguyna TpeMop NmaHiKH, Maibke
BOHTa ropeM Bij TOTO, IO BTPAaTHJIA LI€H TUBOBMXKHUM JOCBIN’.

Ciz 3BepHYTH yBary, 1110 aHATITHYHI Kay3aTHBHI KOHCTPYKIIi i3 JiecinoBamu to let, to make, to cause € IpOIYKTHBHAM 3aCO00M
BUpPaXEHHS EMOLIIHOTO CTaHy, PO IO CBIAYUTH aHATI3 KOPITyCy AOCHiIKeHHs. Hanpukman:

(13) This thought caused me to sob even harder [15, c. 16] ‘Lig nymka 3Mycuiia MeHe e OiTblIe puaaTa’.

Emmipuynnii MaTepian TOCTIKEHHS Ja€ 3MOTY CTBEpAKYBAaTH, 1[0 B HHOMY INIPEICTABIEH] YC1 TPU TUIH €MOILIIHUX CTaHiB:
MO3UTUBHUH (IuB. pukiaj (14)), HeratuBHui (quB. npuknaz (15)) ta veitrpansauit (auB. mpukaaz (16)).

(14) 1 told him I really loved the place... [15, c. 114] ‘5] cka3ana fiomy, 110 AIMCHO 3aKOXaHa B L€ MicCIIE. .. ;

(15) I equal parts loved him and could not stand him [15, c. 12] ‘51 B ogHakoBiit Mipi Horo mro6mia i He Moria iforo TepmiTn’;

(16) Instead, he just sits through my tears in silence, until I've calmed down [15, c. 114] ‘3amicTb IbOTO BiH BUTPUMAB CHOKiITHO
MOI CJIbO3H, TOMOKH 51 HE 3aCIIOKO0INIach’.

Criz 3BepHYTH OKpeMy yBary Ha npukiaz (16), skuii MicTUTh BKa3iBKy Ha HEHTpadbHHUI eMOLIHHMI CTaH, SIKMH BHpaKeHUN
TIECTIOBOM fo calm down ‘3aCTIOKOIOBAaTHCH’ 1 BUKOPUCTOBYETHCS IUIA MO3HAUCHHS HEHWTparizalii eMOLIHHOTO CTaHy MiCis MO3H-
TUBHHUX a00 HETAaTHMBHUX e€MOLiH (Y IbOMY BUIIAJKy Cy0’€KT IEPEXOIUTh B HEUTPAIbHHUI EMOIIIIHNI CTaH caMe MiCiIsl HeTaTHBHUX
eMOIIii).

KinbkicHi MiApaxyHKH JEMOHCTPYIOTh, III0 MO3UTUBHUI CTaH € OLIBII MPOAYKTHBHHUM (96 KOHCTPYKIIiH, mo ckiaagae 58,9%),
KOPITyC KOHCTPYKIi}i Ha MO3HAYCHHS] HETAaTUBHOTO €MOIIHHOTO CTaHy € MEHII MPOIyKTHBHUM (64 o1., 39,3%), HaliMeHIIO0 mpo-
JTYKTHBHICTIO XapaKTepH3yIOThCS KOHCTPYKIii Ha MO3HAUSHHS HEWTpaIbHOTO eMoIliliHoro ctany (3 ox., 1,8%).

[IpoBenene mociiKeHHs JO3BOIIIO BHOKPEMHUTH HACTYIIHI TIO3UTHBHI eMOLiiiHI cTaHu: koxaHHA (38 ox.) (auB. mpukiax (17)),
BecemnicTb (19 ox.) (muB. mpukiaz (18)), macts (9 ox.), 3axoBosenss (11 ox.), 3axBart (9 ox.), AymeBHe XBUIIOBaHHS (5 011.), CIIOKi#
(3 on.), narxuenHs (2 ox.) (nuB. npukiax (19)). Hampuknan:

(17) I know this is morbid, but I just wanted to tell you that I love you [15, c. 98] ‘5 3Hat0, 110 1Ie HEHOPMAJIBHO, aJIe 5 TPOCTO
XOTiJIa CKa3aTH, 110 S KoXaro Tebe’;

(18) Armenia laughed but then she seemed to consider the question seriously... [15, c. 98] ‘ ApMeHist 3acMisiach, aje MOTIM I0-
Yaja CepHO3HO PO3MipKOBYBATH HaJl IIUM IMUTAHHAM ;

(19) I am inspired by the regal self-assurance of this town... [15, c. 80] ‘MeHe HanXxae BETMYHA CAMOBIIEBHEHICTH IIbOTO MicTa’.

HeratuBHi eMomiliHi cTaHW MPENCTaBICHI HACTYMHUMH rpynamu: cTpax (27 ox.) (auB. mpuknan (20)), medans (17 ox.) (ams.
npukian (21)), tpusora (7 ox.), 37icTb (4 ox.), cyM (4 on.), tHiB (3 ox.), AymeBHui 6116 (2 ox.). Hanpukman:
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(20) She couldn’t be less frightened of this toothless old man who is chanting at her [15, c. 253] “Ii He Morna 6GyTn MeHII Ha-
JISIKAHOIO UM 0e33yOuid CTapuM, KU CITiBaB Juis Hel’;

(21) It made me want ta cry, for some reason, but I was feeling a little extra emotive today anyway [15, c. 349] ‘Ile 3mycuiio meHe
XOTITH TIJIAKATH 3 SIKOICh MPUYKMHHU, aJie sl BCE OJHO MoYyBasia cebe ChOTroIHI TPOXHU OibII eMOIIIHO .

HeBu3HaYeHNM 3aJIUIIAETHCS MUTAHHSI CTOCOBHO JIIECIIOBA 10 miss ‘CyMyBaTH’: 3 OHOTO OOKY, el eMOIIHHIIA cTaH MOXe OyTH
BUKJIUKaHUH HEraTHBHUMH €MOLISIMH, 3 IHIIIOTO — MOXKe OyTH ITOB’SI3aHUM 13 MO3UTHBHUMH crioragamu. Hanpuxian:

(22) Still, I missed the old man, so I stopped by to hang out with him this morning [15, c. 347] ‘Bce omHO 51 cyMyBaja 3a UM
CTapuM, TOMY 5 3yIHHWIACH 0111 Horo OyIMHKY, 00 IPOBECTH 3 HUM Yac LbOTO PaHKY .

BucnoBku. EMOIi#HICTh Ta eMOTHBHICTh € OHATTAMH CyMIXHUMH, aJI¢ HE TOTO)XHUMH. EMOTHBHICTB — JIIHTBiCTHYHA KaTETo-
pisl, sIka OXOILTIOE GaraTopiBHEBI MOBHI 3aCO0U BUPa)XKEHHS eMOLiH. Y (oKyci JIHIBICTHYHOTO JOCIIKEHHS ONUHSIETHCS eMOTHBHA
JIEKCHKa, JIe YiJIbHE MiClle [T0Ci/lac BUBYEHHS Ti€CIIOBA SIK 3HAUCHHEBOTO IEHTPA BUCIIOBIIIOBAHHS.

Bep6anizariis eMoniiiHoro crany cy6’ekra Mo)ke BiOyBaTHCS 3a JOTIOMOTor0 cuHTeTHYHOI (71 oauHus, 43,6%) abo aHaTiTHY-
HOT (92 xoHCTpyYKIIT, 56,4%) HieciiBHOT KOHCTPYKIIIT: y MepIIoMy BHUIIaJKy BKa3iBKa Ha BiJTOBIHUI €MOLIHHUI CTaH iHKOPIIOPO-
BaHa JI0 CEMAaHTUKH CaMOT0 JIIECIIOBA, Y IPYrOMY — eMOLHHI CTaHH BUPAXKAIOTHCS 32 JTOIIOMOTOF0 CEMaHTHKU NPUKMETHHUKa a0o / Ta
IMEHHHKA, SIKOMY IIepe/ly€ Ti€CIIOBO-3B’I3Ka.

IHBeHTapH30BaHi B eMIIPUYHOMY KOPITyCi JOCIIPKEHHs eMOLIHHI CTaHH BMIIYIOTh 3aco0u BepOaiizawil mo3utuBHuUX (96 ox.,
58,9%), neratusHux (64 ox., 39,3%) ta Heitrpansaux (3 ox., 1,8%) craHis.

AHaJi3 eMOTHBHOI JIEKCUKH Ha MIO3HAYEHHs IIO3UTUBHUX €MOLiH Hajiuye 8 eMOLIHHNX CTaHiB: KOXaHHS, BECEJiCTh, IAcTs, 3a-
JIOBOJICHHSI, 3aXBaT, JyIICBHE XBUIIOBAHHS, CIIOKiH, HATXHEHH, /Ie 3HAUYHO IePEeBaYKalOTh OJUHUII 3 CEMAaHTUYHHM KOMIIOHEHTOM
«xoxaHH:» (38 011.), a KOHCTPYKIIIT Ha TO3HAYEHHSI AYILIEBHOTO XBUIIIOBAHHS, CIIOKOIO Ta HATXHEHHSI € MAJIOIPOAYKTUBHUMH (KOXKHA
BHOKpPEMJICHA IpyIa CTAHOBUTH MeHIe 5% BiJl 3arajJbHOTO KOPILYCY AOCIIKSHHS).

[Nepenik 3a¢hikcoBaHMX HETATUBHHUX €MOIIIHHUX CTaHIB OXOIUTIOE 7 €MOLIMHHUX CTaHiB: CTpax, Meyvaib, TPUBOTY, 37TiCTh, CYM,
THIiB, AyIeBHUH Oib. HaliO1nb1I0I0 TPOAYKTUBHICTIO XapaKTepU3YIOTHCSI KOHCTPYKIIT Ha MO3HA4YeHHs cTpaxy (27 of.) Ta medaii
(17 on.); MaIONIPOAYKTUBHUMY € OJVMHHMII Ha TIO3HAYEHHS TPUBOTH, 3J10CTi, CyMy, THIBY, IyIIEBHOr0 OOJI0, /Ie MUTOMA Bara KO>KHOT
TPYIH CTAHOBHUTH MEHIIE 5% KOPITYCY JOCIHiIKESHHS.

INepcniekTnBa MOJAIBLIOrO JOCIIKEHHS MOMSTae y PO3IIMPEHHI KOPIYCY HOCTIDKEHHS 32 paXyHOK XYIOXHIX TBOPIB pi3HHX
JKaHPIiB Ta HANPAMIB JUIA TOAAJBIIOI CHCTEeMaTH3allii 3aco0iB BepOatizallii eMOI[IHUX CTaHIB Y Cy4aCHOMY aHTJiiiCbKOMOBHOMY
JiTepatypHoMy Auckypci. KpiM Toro, po3mupeHHs eMIipuuHoi 6a3u JOCTIIKECHHS MOXIIHBE 32 PaXyHOK JITEpPaTypHHUX TBOPIB
PI3HHX €MOX, 10 TO3BOJIUTh MPOCTSIKUTU TUHAMIKY THITOJIOT1T €MOIIHHIX CTaHIB Ta IXHBOT BepOatizaii y JiTepaTypHOMY JTHCKYpCi
Ha Pi3HHUX eTanax Po3BUTKY KyJIbTYPHU Ta CYCHiJIbCTBA.
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